The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
ae u_slr T_ um a
ae _arum _l 9rum (_)rum
ae I_S o I_S o IS
am _as I._Jm _OS um ?
Is o Is o S
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
3.23,ab preposition
3.1 abe0, abire, abil, abttum verb
9.3 abhinc adverb
absolvo, absolvere, absolvr,
9.5 absolGtum verb
3.4 absum, abesse, afur, afutirum verb
9.5 ac conjunction
6.3 accido, accidere, accidr verb
9.5 accipid, accipere, accépi, acceptus verb
9.3 acétum, 1, n noun
1.2 ad preposition
8.2 addo, addere, addidt, additum verb
7.1 adeo, adire, adivi/adit, aditum verb
2.5 adhic adverb
9.5 adloquor, adloqurt, adlocttus sum  verb
9.5 adorabilis, is, e adjective
4.1 adsum, adesse, adful, adfutdrum  verb
advenio, advenire, adven,
4.3 adventum verb
9.2 adventus, Us, m noun
7.3 aedificium, 1, n noun
8.1 aedifico, are, avi, atum verb
2.6 aedilis, aedilis, m noun
9.3 aeger, aegra, aegrum adjective
Aegyptius, i, m
6.3 Aegyptia, ae, f noun
6.4 aequaliter adverb
7.4 aestas, aestatis, f noun
7.1 aeternus, a, um adjective
9.3 affirmo, are, avi, atum verb
3.2 ager, agri, m noun

Definitions as used in Artifex

away from, by

to go away

ago, from this

to finish, bring to a
close

to be away, be absent,

be gone

and

to happen

to receive
vinegar

to, toward, at
to add
togoto

still, up to this point

to speak to, address

adorable
to be present

to arrive, come to
arrival

building

to build

aedile, government

official in charge of
public works

sick, ill, weary

an Egyptian, a person

from Egypt

evenly

summer

eternal, everlasting
affirm, confirm
field

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing
? és ? a us
is um um as
1 ibus ibus an
em és a um
e ibus ibus a

Contextualized Examples

absente - being absent

accipere - to receive

pl 4th sing
as a
uum as
ibus a
as a
ibus a

additum - having been added, added

adlocitus sum - | spoke to

adlocitus est - he spoke to

adesse - to be present

aedificare - to build

pl
ua

uum
ibus
ua

ibus

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum T orum
Dat ae s [} s (¢} s
Acc am as um 0s um a
Abl 3 is ) is o is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
9.5 aggredior, aggredt, agressus sum  verb
2.5 ago, agere, €g1, actum verb
7.4 agricultdra, ae, f noun
7.2 ah interjection
6.3 albus, a, um adjective
4 .1 alius, alia, aliud adjective
9.3 allium, 1, n noun
6.3 alter, altera, alterum adjective
1.3 ambulo, are, avi, atum verb
amica, ae, f
2.1 amicus, T, m noun
8.4 amicus, a, um adjective
1.2 amo, are, avi, atum verb
7.4 amor, amoris, m noun
2.5 amphitheatrum, 1, n noun
6.6 amphora, ae, f noun
8.4 an conjunction
2.2 ancilla, ae, f noun
2.1 animal, animalis, n noun
6.3 animus, T, m noun
1.3 annus, 1, m noun
2.5 ante preposition
9.5 ante...quam conjunction
6.2 antequam conjunction
5.2 antrum, 1, n noun
8.2 anxié adverb
4.2 anxietas, anxietatis, f noun
3.5 anxius, a, um adjective
6.5 aper, aprt, m noun
2.5 aperid, aperire, aperul, apertum verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
to go towards,
approach

to do, drive, act
agriculture

ah!

white

other

garlic

the other, another (of
two)

to walk

friend

friendly

to love, like

love

amphitheater
amphora, jar, jug

or (used in questions)

enslaved female, often

in the position of a
handmaid

animal

soul, mind, feelings
year

before, in front of
earlier...than...
before

cave, cavern, grotto
anxiously

anxiety

anxious

boar

to open

Contextualized Examples

aggreditur - he/shel/it approaches

agere - to do, drive, conduct

ambulare - to walk
ambulantem - walking

aperire - to open

4th sing
1}

oo

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

First instance
4.1 apodytérium, 1, n
6.3 appare0, apparére, apparut

Dictionary Entry

9.1 appelld, are, avi, atum
app0onod, apponere, apposur,
9.5 appositum

8.2 appropinqd, are, avi, atum

8.2 apud
6.3 aqua, ae, f
6.2 ara, ae, f

Arabus, T, m
6.3 Araba, ae, f

1.2 arbor, arboris, f

6.1 architectdra, ae, f

8.5 arrig0, arrigere, arrexi, arrectum
7.2 arripid, arripere, arripur, arreptum
7.4 ars, artis, f

2.2 artifex, artificis m/f

ascendo, ascendere, ascendr,
1.2 ascensum

9.2 at

6.4 ater, atra, atrum
8.5 atque

2.4 atrium, atrit, n
8.5 attente

8.5 attentus, a, um

1.2 audio, audire, audivi, auditum
8.3 aufero, auferre, abstult, ablatum

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
noun
verb

verb
verb
verb

preposition
noun
noun

noun
noun
noun
verb

verb

noun
noun

verb
conjunction
adjective
conjunction
noun
adverb
adjective

verb
verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing
? és ? a us as a ua és
is um um as uum as uum ér
1 ibus ibus an ibus 1] ibus el
em és a um as a ua em
e ibus ibus a ibus a ibus e

Definitions as used in Artifex

changing room
to appear

to name, call

to serve

to approach, go near

to

at the house of,
among, with

water, aqueduct
altar

an Arab, a person
from Arabia

tree
architecture

Contextualized Examples

appellatus est - he was called
appellatum est - it was called

appositus est - he/it was served
appositi sunt - they were served

to raise, erect, perk up arrectis - having been perked up, raised

to grab
art, skill
artist

to climb

but, but yet

black (dull)

and

atrium, main room
attentively
attentive, directed

to hear
to take away

ascendere - to climb
ascendens - climbing

audire - to hear

audiri - to be heard

audita, audito, auditis - having been heard, heard
auditus est - he was heard

auditi sunt - they were heard

mirabile audita - amazing to hear!

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry

7.1 augurium, T, n
9.2 aureus, a, um
6.1 auris, is, f
9.2 aurum, T, n
8.2 aut

8.2 aut...aut...

7.1 autem

7.4 autumnus, T, m
6.3 auxilium, 1, n
8.5 ave0, avére
1.1 avis, avis, f
9.1 avus, T, m

9.5 Baiae, arum, f pl

3.3 balneum, 1, n

5.3 barba, ae, f

8.4 basio, are, avi, atum
1.1 bau

7.5 bellum, 1, n

2.2 bene

8.1 benignitas, tatis, f
8.1 benignus, a, um

6.5 bestia, ae, f

5.2 bibd, bibere, bib1, bibitum
9.3 bis

2.2 bonus, a, um

7.6 bracchium, 1, n

3.3 brevis, is, e

5.3 bulla, ae, f

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech

noun
adjective
noun

noun
conjunction
conjunction
adverb
noun

noun

verb

noun

noun

noun
noun
noun

verb
interjection
noun
adverb
noun
adjective
noun

verb
adverb
adjective
noun
adjective

noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
augury, determination
of the will of the gods
through observing the
behavior of birds

golden

ear

gold

or

either...or...
however
autumn, fall
help, assistance
to be well, to fare well
bird

grandfather

Baiae, a sea resort
town south of Rome
near Pompeii

bathhouse
beard

to kiss
woof

war

well
kindness
kind

beast

to drink
twice
good

arm

short, brief

a bulbous amulet worn
by children

Contextualized Examples

bibere - to drink

4th sing
1}

oo

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

First instance
4.3 cado, cadere, cecidl, casum
8.5 caecus, a, um
9.2 caelum, T, n
6.4 caeruleus, a, um
5.3 caldarium, 1, n
7.4 calidus, a, um
9.3 calx, calcis, f
1.1 canis, is, m/f
7.6 cantd, are, avi, atum
6.1 caper, caprim

Dictionary Entry

1.4 capio, capere, cépr, captum
4.1 caput, capitis, n

7.1 carcer, carceris, n

7.6 carmen, carminis, n

7.4 carpd, carpere, carpsl, carptum
4.3 carus, a, um

3.2 caseus, T, m

1.2 caténa, ae, f

7.6 catulus, T, m

6.1 cauda, ae, f

7.3 caupdna, ae, f

9.1 causa, ae, f

6.6 cavea, ae, f

1.1 caveo, caveére, cavi, cautum

9.2 cédo, cédere, cessl, cessum
6.2 celebro, are, avi, atum

4.2 celeritas, celeritatis, f
1.4 celeriter

9.5 céna, ae, f

2.2 cénaculum, T, n

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
verb
adjective
noun
adjective
noun
adjective
noun
noun
verb
noun

verb
noun
noun
noun
verb
adjective
noun
noun
noun
noun
noun
noun
noun

verb

verb
verb

noun
adverb
noun
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex

to fall
blind

sky

blue

hot room
hot

heel

dog

to sing
goat

Contextualized Examples

cantare - to sing

capto - having been taken
captus est - he/it was captured

to take, ca th re capta est - shelit was captured

head

prison

song

to pick, pluck, seize
dear

cheese

chain

puppy, young anima
tail

inn

cause

cage

to be careful, to
beware of

to withdraw, depart,
move

to celebrate

haste, speed,
quickness

quickly
dinner
upstairs apartment

4th sing
1}

oo

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2ndsing pl  2ndneutsing  pl 3rdsing pl  3rdneutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5thsing pl
Nom a ae us/r 1 um a ? és ? a us as a ua és és
Gen ae arum T orum T orum is um is um as uum as uum éer érum
Dat ae s [} s (¢} s 1 ibus T ibus ar ibus a ibus el ébus
Acc am as um 0s um a em és ? a um as a ua em és
Abl a s ] s (5] s e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech Definitions as used in Artifex Contextualized Examples
9.5 céno, are, avl, atum verb to dine, eat dinner
adjective
6.5 centum (indeclinable) one hundred
3.1 certé adverb certainly
to compete, fight in a
7.1 certd, are, avi, atum verb contest
8.2 certus, a ,um adjective certain
7.5 céteri, ae, a adjective the rest
3.2 cibus, T, m noun food
8.3 circum preposition around
8.3 circumspectd, are, avi, atum verb to look around
9.5 citd adverb quickly
1.3 clamo, are, avi, atum verb to shout clamare - to shout
5.3 clamor, clamoris, m noun clamor, shout, noise
3.5 claudo, claudere, clausT, clausum  verb to close clausis - having been closed, closed
2.4 cliens, clientis, m noun client, dependent
5.3 cogito, are, avi, atum verb to think about
7.1 collis, is, m noun hill
4.2 color, coldris, m noun color
1.3 columna, ae, f noun column
complector, complectl, complexus
9.5 sum verb to embrace complectitur - he/shelit embraces
7.2 complexus, ds, m noun embrace, hug
concutid, concutere, concusst, to strike, shake
9.5 concussum verb violently concusso - having been shaken violently
to found, establish,
7.1 condd, condere, condidTt, conditum verb situate
to confer, direct
toward, bring together,
9.3 conferd, conferre, contult, conlatum verb lead to conferri - to be led to
4.1 confidens, confidentis adjective confident
9.1 confirmd, are, avi, atum verb to strengthen confirmatd - having been strengthened, strengthened
1.3 conflisus, a, um adjective confused

8.1 coniunx, coniugis, m/f noun spouse, husband, wife



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl 3rd sing pl 3rd neut sing pl 4th sing
Nom ae us/r 1 um a ? és ? as a
Gen ae arum T orum T orum is um uum as
Dat ae s [} s (¢} s 1 ibus ibus a
Acc am as um 0s um a em és as a
Abl s ] s (5] s e ibus ibus a
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech Definitions as used in Artifex Contextualized Examples
9.5 conor, conarl, conatus sum verb to try conatus sum - | tried
9.3 conscientia, ae, f noun consciousness
consentio, consentire, consens,
7.4 consensum verb to agree
8.5 consilium, T, n noun plan, intention
consisto, consistere, constitT,
7.6 constitum verb to stop (oneself), halt
conspicid, conspicere, conspexi, . . zg:zgiacci:;sc;ﬂcs,g:m?s - having been noticed
6.6 conspectum verb notice, catch sight of  conspectus est - he was noticed
consumo, consumere, CONSUMpsT,
3.2 consumptum verb to consume, to eat consumar - | will be consumed, eaten
contingo, contingere, contigr, to touch, take hold of,
9.2 contactum verb seize
against, in oppostion
6.5 contra preposition to
contundo, contundere, contudr,
9.3 contlisum verb to bruise contiisus est - helit has been bruised, was bruised
coqua, ae, f a female cook
2.3 coquus, T, m noun a male cook
9.4 cor, cordis, n noun heart
7.1 corbis, is, m/f noun basket
9.4 cornd, cornds, n noun horn
6.1 corpus, corporis, n noun body
related to everyday,
9.3 cotidianus, a, um adjective ordinary, common
8.3 cras adverb tomorrow
7.4 cresco, crescere, crévi, crétum verb to grow, increase
Crete, a large island
9.4 Créta, ae, f noun below Greece
1.2 crocid, crocire verb to crow
6.6 crocodrilus, T, m noun crocodile
5.1 cradélis, is, e adjective cruel, mean
3.5 crudélitas, cradélitatis, f noun cruelty
6.1 cras, criris, n noun leg
3.2 cubiculum, T, n noun bedroom

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

7.5 decem
4.3 déclaro, are, avi, atum
décresc0, décrescere, décrévi,
8.3 décrétum
5.3 dedico, are, avi, atum
déduco, déducere, dédux,
9.4 déductum

défendo, défendere, défendt,
8.1 défensum

2.2 défessus, a, um

4.1 deinde

7.5 déled, délére, délévrt, délétum
7.5 délétus, a, um

6.1 délineo, are, avr, atum

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
a ae u_slr T_ um a
ae arum ] orum ] orum
ae I_S o I_S o IS
am 3 um o um @
a Is o Is o S
Dictionary Entry Part of Speech
2.3 culina, ae, f noun
7.4 culpa, ae, f noun
1.3 cum preposition
3.3 cum conjunction
9.4 cupid, cupere, cupivl, cupttum verb
1.3 cdr adverb
9.2 clra, ae, f noun
9.1 cdriosus, a, um adjective
1.4 curo, are, avi, atum verb
1.2 currd, currere, cucurr, cursum verb
custodio, custodire, custodiT,
8.5 custdditum verb
7.6 custos, custodis, m noun
2.6 dé preposition
6.3 dea, ae, f noun
7.6 debeo, debére, deburt, debitum verb
adjective

(indeclinable)
verb

verb
verb

verb

verb
adjective
adverb
verb
adjective
verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing
? és ? a us
is um um as
1 ibus ibus an
em és a um
e ibus ibus a

Definitions as used in Artifex

kitchen
fault
with

when, since, because,

although

to desire

why

care, concern
curious

to take care of, to care

for

to run

to guard

guard

down from, about
goddess

to owe, ought

ten
to declare

to decrease
to dedicate

to bring down

to defend
tired, weary
then, next
to destroy
destroyed
to draw

Contextualized Examples

cupiens - desiring

curare - to care for
currere - to run

pl 4th sing
as a
uum as
ibus a
as a
ibus a

currentem, currentibus - running

déductus est - he was brought down

délineare - to draw

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

1stsing pl 2nd sing | 2nd neut sing pl
a ae u_slr T_ um a
ae arum ] orum ] orum
ae I_S o I_S o IS
am 3 um o um @
a Is o Is o S
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
9.4 démonstro, are, avr, atum verb
6.1 dens, dentis, m noun
déscendo, déscendere, déscendr,
3.2 déscensum verb
déscribd, déscribere, déscripst,
9.3 déscriptum verb
7.2 désino, désinere, désil, désitum verb
7.1 désisto, désistere, déstitT, déstitum verb
1.4 deus, T, m noun
5.1 dévoro, are, avi, atum verb
9.1 dexter, dextra, dextrum adjective
2.3 dico, dicere, dixi, dictum verb
3.3 diés, diéT, m noun
7.4 differens, differentis adjective
2.3 difficilis, is, e adjective
9.2 difficultas, tatis, f noun
9.3 digitus, T, m noun
6.4 diligenter adverb
9.1 dimittd, dimittere, dim1sT, dimissum verb
discédo, discédere, discessT,
3.2 discessum verb
discipula, ae f
2.2 discipulus, 1, m noun
2.2 disco, discere, didict verb
6.1 did adverb
5.4 do, dare, dedt, datum verb
6.1 doced, docére, docul, doctum verb
4.3 doleo, dolére, dolur, dolitum verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
to show, indicate, point
out

tooth

to descend, climb
down

to describe

to stop, cease, end
to stop, cease

god

to devour

right

to say, tell

day

different

difficult

difficulty

finger

diligently, carefully,
with attention

to dismiss, send away

to depart, leave

student

to learn
for a long time

to give

to teach

to hurt, be in pain, be
sad

Contextualized Examples

déscribi - to be described

dévorabuntur - they will be devoured

dicere - to say

dicens - saying

dictis - having been said, said
mirabile dictda - amazing to say!

discédere - to leave
discédens, discédente - leaving

discere - to learn

dare - to give
dans - giving
data est - shelit was given

doctus erat - he had been taught

dolens - being in pain, hurting

4th sing
1}

oo

pl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
a ae us/r 1 um a
ae arum T orum T orum
ae s [} s (¢} s
am as um os um a
a 1s o 1s o s
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
7.2 dolor, doloris, m noun
8.2 dolus, T, m noun
2.3 domina, ae, f noun
2.1 dominus, T, m noun
1.4 domus, domis/domt, f noun
8.4 donec conjunction
3.1 donum, 1, n noun

1.2 dormio, dormtre, dormivi, dormttum verb

9.1 dubitatio, onis, f
9.1 dubium, T, n
8.1 ducent, ae, a

4.2 daco, dicere, duxt, ductum
2.1 dum
1.3 duo, duae, duo

2.2 duodecim
2.6 duumvir (duovir), duumviri, m
1.3 , ex

1.1 ecce
2.1 edo, edere, &dT1, ésum

9.2 efficio, efficere, efféct, effectum

5.2 effugio, effugere, effigt

1.1 ego, meft, mihi, m&, mé
9.1 éheu!
9.1 éicio, éicere, éiécr, éiectum

8.2 élegans, Elegantis

noun
noun
adjective

verb
conjunction
adjective
adjective
(indeclinable)

noun
preposition
interjection
verb

verb

verb

pronoun
interjection
verb

adjective

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

Definitions as used in Artifex Contextualized Examples
pain, grief

trick, trap

mistress, maam

master, owner, sir

town house, home

until
gift
dormire - to sleep
to sleep dormiens - sleeping
doubt, uncertainty
doubt
two hundred
dicere - to lead
diicT - to be led
to Iead, take ductus est - he was led
while, as long as, until
two
twelve

duumvir/duovir, one of

two leaders of a town
government

out of, from

look! behold!

to eat edere - to eat
to bring to pass,

accomplish, make

to flee, escape, run

away

ego sum ferox - | am fierce

némen mihi est - the name for me is

mé miseret - it makes me feel pity, I'm sorry
|, of me, to/for me, me macum - with me

alas! oh no!
to throw out

elegant, luxurious,
fine, neat

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



1stsing pl

First instance

3.3 excipio, excipere, excépl, exceptum
5.1 exclamo, are, avi, atum

6.2 exemplum, T, n

5.3 exe0, exire, exil, exitum

8.1 exigd, exigere, exégl, exactum
9.4 exitus, Gs, m

5.2 expecto, are, avi, atum
expelld, expellere, expulsT,
5.1 expulsum

8.1 expland, are, avi, atum

extendod, extendere, extendr,
7.6 extentum

9.4 exterior, exterior, exterius
7.3 extra

extraho, extrahere, extraxT,
7.6 extractum

| 2nd sing pl 2nd neut sing pl
ae us/r 1 um a
ae arum T orum T orum
ae s [} s (¢} s
am as um os um a
1s o 1s o s
Dictionary Entry Part of Speech
6.5 elephantus, T, m noun
4.1 e0, Tre, iT, tum verb
7.3 epistula, ae, f noun
6.4 equus, T, m noun
6.2 érado, éradere, érasrt, érasum verb
9.3 ergd adverb
9.4 error, erroris, m noun
8.5 érubesco, érubescere, érubut verb
6.6 érump0, érumpere, érapT, éruptum verb
1.1et conjunction
7.2 et...et... conjunction
1.4 etiam adverb
9.4 évolvo, évolvere, évolvl, évolutum  verb

verb
verb
noun
verb

verb
noun

verb

verb
verb

verb
adjective
preposition

verb

The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

3rd sing pl 3rd neutsing pl
? és ? a us
is um is um as
1 ibus T ibus
em és ? a
e ibus e ibus

Definitions as used in Artifex
elephant

to go

letter

horse

to erase, scrape off

therefore,
consequently

wandering, stray
move, error, mistake

to grow red, to blush
to erupt, burst

and

both...and...

also, even

to unroll

to take out, exempt,
except, make an
exception of

to exclaim, call out
example
to exit, go out

to drive out, put forth,
complete

exit

re -to go

évolvens - unrolling

exire - to go out

expectare - to expect

to wait, wait for, expect expectans, expectantss - waiting for

to expell, kick out,
drive out, banish

to explain

expellere - to drive out

to extend, stretch out
outer, exterior
outside

to drag out

4th sing

coo e

Contextualized Examples

expellétur - he/shelit will be driven out



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

istsing pl 2nd sing pl
a ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s [} s
am as um 0s
a s ] s

Firstinstance  Dictionary Entry

3.2 fabula, ae, f
4 1 faciés, facier, f
5.3 facilis, is, e

2.1 facio, facere, fécr, factum
1.3 familia, ae, f

8.5 famosus, a, um

8.3 fatum, T, n

5.3 féliciter
1.1 félis, félis, m/f

6.6 félix, félicis

3.3 fémina, ae, f

2.2 fémininus, a, um
9.4 femur, femoris, n
4.3 fenestra, ae, f

4.1 fero, ferre, tull, latum
8.4 ferociter

1.1 ferox, ferocis

9.2 festum, 1, n

6.2 festus, a, um

9.1 fictus, a, um
9.4 figlra, ae, f
1.3 fllia, ae, f
1.3 filius, filiT, m
9.4 fllum, T, n
9.2 finis, is, m

5.3 fio, fiert, factus sum
7.5 flamma, ae, f

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
noun

noun
adjective

verb
noun
adjective
noun

adverb
noun

adjective
noun
adjective
noun
noun

verb
adverb
adjective
noun
adjective

adjective
noun
noun
noun
noun
noun

verb
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
story

face

easy

to do, make
family
famous

fate

favorably, luckily,

successfully
(used in the sense of
"Congratulations!")

cat

lucky, happy,
prosperous

woman, female
female, feminine
femur, thigh, upper leg
window

to bring, bear, carry
fiercely

fierce

festival, feast
festive, holiday
fictitious, fictional,
made up

figure, form, shape
daughter

son

thread, string

end, boundary, limit

to happen, become,
be made, be done

flame

Contextualized Examples

facere - to make

4th sing
1}

oo

facta, factus - having been made, made

faciat - should/would/may/might make

ferre - to bring
latus erit - he/it will have been brought

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry

6.4 flavus, a, um

7.4 flos, floris, m

7.1 fldmen, fliminis, n

2.6 fluo, fluere, fluxt, fluxum

8.5 forés, forum, f, pl
3.4 fortassé
2.4 fortis, is, e

5.4 fortittdo, fortitadinis, f
9.2 fortlina, ae, f

4.3 fortinatus, a, um

3.3 forum, T, n

7.6 fossa, ae, f

9.3 frango, frangere, frégr, fractum
1.3 frater, fratris, m

6.5 fremo, fremere, fremurt, fremitum
7.4 frigidus, a, um

8.4 frons, frontis, f

3.2 frimentum, T, n

2.4 fugio, fugere, fagr, fugitum

9.2 fulvus, a, um

4.3 gauded, gaudére, gavisus sum
7.5 gaudium, T, n

7.1 geminus, a, um

9.2 genialiter

9.4 genq, Us, n

6.5 genus, generis, n

4.1 gerd, gerere, gessl, gestum

9.1 gladiatorius, a, um
9.4 gladius, 1, m

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
adjective
noun
noun
verb

noun
adverb
adjective

noun
noun
adjective
noun
noun

verb
noun
verb
adjective
noun
noun
verb

adjective
verb
noun
adjective
adverb
noun
noun

verb

adjective
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

Definitions as used in Artifex
yellow

flower

river

to flow

the two leaves of a
double door, a door

perhaps, maybe
strong

strength, bravery,
fortitude

fortune, luck
fortunate, lucky
forum, town center
ditch

to break, cause to be
broken

brother

to roar, growl, howl
cold

forehead, front
grain

to flee, run away

tawny, reddish yellow,
gold-colored

to be glad, rejoice
joy, gladness
twin

merrily, genially, kindly

knee
kind, type

to wear, conduct

gladiatorial, related to
gladiators

sword

Contextualized Examples

fluentibus - flowing

fracti sunt - they have been broken, were broken

fugere - to flee

gerere - to wear
gerens, gerentl - wearing

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2ndsing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s (s} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

First instance
8.5 glaucus, a, um
5.2 Graecia, ae, f
7.5 Graecus, a, um

Dictionary Entry

6.2 gratia, ae, f

1.4 gréatias tibi ago

1.2 ha, hae

1.4 habeo, habére, habur, habitum
1.3 habito, are, avi, atum

9.4 herba, ae, f

9.3 hert

7.5 héros, hérodis, m

2.1 hic

3.4 hic, haec, hoc
7.4 hiems, hiemis, f

9.1 hinc

6.6 hippopotamus, T, m
7.1 historia, ae, f

9.1 historicus, a, um
4.2 hodié

6.5 homd, hominis, m/f

2.3 horribilis, is, e

2nd neut sing pl

um a
T orum

(¢} s

a
(5] s
Part of Speech
adjective
noun
adjective

noun

interjection
verb

verb

noun
adverb
noun
adverb

pronoun
noun

adverb
noun
noun
adjective
adverb
noun

adjective

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing
? és ? a us as a ua és
is um is um as uum as uum ér
T ibus T ibus an ibus 1] ibus el
em és ? a um as a ua em
e ibus e ibus a ibus a ibus e

Definitions as used in Artifex
bright gray

Greece

Greek

sake, favor, courtesy,
thanks

| give thanks to you
ha (laughing sound)
to have

to live, dwell

grass, herb
yesterday

hero

here

this, these
winter

from here, from this
place

hippopotamus

history

historical, from history
today

person, man

horrible, dreadful,
terrible

Contextualized Examples

habére - to have

habitare - to live

quis est hic puer? - who is this boy?

virum huius féminae fortis - the husband of this brave woman
hunc virum nescit - he/she does not know this man

héc tempore ann - at this time of the year

h1 virT habébant - these men had

hos coldrés miscébis - you will mix these colors

quis est haec fémina? - who is this woman?

filia mea hanc statuam mihi dedit - my daughter gave this statue to me
hac nocte - on this night, tonight

ecce hae litterae - look at these letters

has litterds amant - they love these letters

necesse erat his féminTs - it was necessary for these women
hoc erat résponsum - this was the response

hoc cénaculum mihi dedit - he gave this apartment to me

in hoc monumentd - on this monument

haec corpora sunt nimis rigida - these bodies are too stiff
Félix audire potest haec - Felix is able to hear these things
dé his deTs - about these gods

pl

és
érum
eébus
és

eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

istsing pl 2nd sing pl
ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s [} s
am as um 0s
s ] s

Dictionary Entry

1.3 hortus, T, m

8.4 hospes, hospitis, m/f

9.1 hostis, is, m/f

6.3 hic

9.2 himanus, a, um

8.5 humillis, is, e

3.5 iace0, iacére, iacurt, iacitum
2.4 iacio, iacere, iécl, iactum
1.2 iam

2.5 ianua, ae, f

8.5 ibi

4.1 igitur

9.1 ignis, is, m

9.1 ignoro, are, avi, atum

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
noun
noun
noun
adverb
adjective
adjective
verb
verb
adverb
noun
adverb
adverb
noun

verb

4.3 ignosco, ignoscere, igndvl, igndtum verb

4.3 ille, illa, illud
6.2 imago, imaginis, f
7.2 immobilis, is, e
6.3 immortalis, is, e
impond, imponere, imposur,

9.3 impositum
9.5 impossibilis, is, e

imprimd, imprimere, impressT,

7.3 impressum

9.3 Tmus, a, um

pronoun
noun

adjective
adjective

verb
adjective

verb

adjective

Definitions as used in Artifex
garden

visitor, guest, host
enemy

to this place, here
human

humble, low-born
to lie (flat, low)

to throw

now, already

door

there

therefore

fire

to not know, be
ignorant of

forgive, grant
forgiveness to

that, those
image, picture,
ancestral bust

immobile, not
moveable

immortal

to place on, put on
impossible

to press into, stamp

lowest, lowest part of,
bottom of

Contextualized Examples

iacere - to throw

ignorantés - not knowing, ignorant

ille vir horribilis - that horrible man

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

dabisne mihi illum servum? - will you give that slave to me?

per illos agros - through those fields

quam fortis erat illa fémina! - how strong that woman was!

illam pectniam habére voluit - he wanted to have that money

illas litteras scripsit - he wrote those letters
post illud tempus - after that time

imponere - to put on
impont - to be put on
imponens - putting on

imposito - having been placed on top, placed on top

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry

1.1in
5.1 incipi0, incipere, incépl, inceptum
8.4 inclino, are, avi, atum
9.5 incoho, are, avr, atum
9.5 incrédibilis, is, e
incurro, incurrere, incucurrt,
7.2 incursum
2.6 indico, are, avi, atum
4.1 induo, induere, indur, indutum
5.2 infans, infantis, m/f
8.3 infélix, infélicis

7.4 infernt, inferorum, m, pl
5.2 infinttum, T, n

6.5 inhiimanus, a, um

2.1 inimicus, T, m

initiatus, T, m
6.3 initiata, ae, f
9.4 innumerus, a, um
2.4 inquit

6.6 insaniter
2.1 insanus, a, um
8.1 inscriptid, onis, f
inspicio, inspicere, inspexI,
6.2 inspectum

9.4 insula, ae, f
9.1 intactus, a, um
5.1 intellegens, intellegentis

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech

preposition
verb

verb

verb
adjective

verb
verb
verb
noun
adjective

noun
noun
adjective
noun

noun
adjective
verb

adverb
adjective
noun

verb
noun

adjective
adjective

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
in, on (+Abl)

into, onto, against
(+Acc)

begin

to lean, bend

to being, commence
incredible

Contextualized Examples

incipiente - beginning

incohatum - having been begun

to run into

to indicate, point out
to put on

infant, baby
unlucky, unhappy

the shades below, the
underworld

infinity, limitless space
inhuman

enemy

an initiate, one who
has been initiated or
admitted through a
special ceremony into
a religious group
countless

he/she says

crazily, excessively,
violently, frantically

crazy

inscription

. inspicere - to inspect
mspect inspiciens - inspecting
island, apartment

block

untouched, uninjured
intelligent

4th sing
1}

oo

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl

Nom a ae us/r 1 um a

Gen ae arum T orum T orum

Dat ae s [} s (¢} s

Acc am as um os um a

Abl a is o is [} is

Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech

intellegd, intellegere, intellex,

2.3 intellectum verb
7.1 intenté adverb
7.5 inter preposition
4.1 interea adverb
9.3 interior, interioris adjective
9.1 interpelld, are, avi, atum verb
8.2 interrogd, are, avi, atum verb
7.3 intra preposition
3.1 intro, are, avi, atum verb
8.5 inurbanus, a, um adjective
8.3 invalidus, a, um adjective

2.6 inveniod, invenire, invénT, inventum
9.4 inventor, inventoris, m
9.1 inviolatus, a, um

4.3 involvo, involvere, involvT, involGtum
7.2 ipse, ipsa, ipsum

4.11ra, ae, f
1.1 Tratus, a, um

verb
noun
adjective

verb

pronoun
noun
adjective

Definitions as used in Artifex

to understand
intently
between, among
meanwhile
interior, inner

to interrupt

to interrogate, ask
questions of, ask

inside

to enter

rude, inurbane,
unsophisticated

weak, ineffective,
unsuitable

to find
inventor
unhurt, not violated

to wrap up, roll up,
envelop, cover

-self, that very
anger
angry

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing pl
? és ? a us as a ua és és
is um is um as uum as uum ér érum
[ ibus 1 ibus an ibus 1] ibus el ebus
em és ? a um as a ua em és
e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus

Contextualized Examples

interrogare - to ask questions
interrogatus - having been interrogated

intrare - to enter
intrans - entering
intrato - having been entered, entered

invenire - to find

invenir - to be found

inveniar - | will be found

inventus sum - | have been found
inventus est - he has been found
inventa est - she has been found
inventum est - it was found
inventus erat - he had been found

fortassé princeps ipse hunc puerum iussit - perhaps the emperor himself ordered this boy
in domo principis Nerdnis ipsius - in the home of the emperor Nero himself

e0 ipso tempore - at that very time

vénatorés ipsi dixérunt - the hunters themselves said

ego per ipsa pericula iurd - | swear by these very dangers



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

1stsing pl 2ndsing pl
a ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s (s} s
am as um 0s
a s ] s

Dictionary Entry

2.2s, ea, id

2.3 ita

8.1 ltalia, ae, f

6.2 iter, itineris, n

9.3 iterd, are, avi, atum
3.1 iterum

2.3 iubeo, iubére, iussI, iussum
1.4 luppiter, lovis, m

9.4 iuro, are, avi, atum

8.5 ils, ilris, n

7.4 iussa, iussorum, n, pl

8.1 iustitia, ae, f

6.3 iuvenis, is, m

2.2 laboro, are, avi, atum

9.4 labyrinthus, T, m

7.4 lacrima, ae, f

2.5 lacrimo, are, avi, atum

8.5 laeté

1.1 laetus, a, um

7.1 lambo, lambere, lambi, lambitum
1.4 lanius, T, m

9.3 lapideus, a, um

5.2 lapis, lapidis, m

1.4 Lar, Laris, m

2nd neut sing pl

um a
T orum

(¢} s
a
(5] s

Part of Speech

pronoun
adverb
noun
noun
verb
adverb

verb

noun
verb

noun
noun
noun
noun
verb

noun
noun

verb
adverb
adjective
verb
noun
adjective
noun
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing pl
? és ? a us as a ua és és
is um is um as uum as uum ér érum
T ibus 1 ibus an ibus 1] ibus el ebus
em és ? a um as a ua em és
e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus

Definitions as used in Artifex

he, she, it

yes, thus, in this way
Italy

journey

say again, reiterate
again, a second time

to order

Jupiter

to swear (an oath)
right, law

orders

justice

young man, youth
to work, struggle
labyrinth, maze
tear

to cry

happily

happy

to lick

butcher

made of stone, stone
stone

household god

Contextualized Examples

is prope mé habitat - he lives near me

félis pullum eius consumpsit - the cat ate his [another's, not the cat's] chicken
litterae el placent - the letters are pleasing to him
possumusne eum rogare? - Are we able to ask him?

cum ed - with him

el quoque faciunt iter - they are also making a journey
nomina edrum - their names

auxilium efs ferre - to bring help to them

e0s saldtat - he greets them

ab eis - by them

ea quoque est amica GnaeT - she is also a friend of Gnaeus
vir eam ad Alleium iacit - the man throws it at Alleius

eas ascendere timed - | am afraid to climb them

id est - that is

id non dicit - she does not say it

ined -in it

nold ea spectare - | do not want to look at them

iubére - to order
iussus erat - he had been ordered

laborare - to work

lacrimare - to cry
lacrimantem - crying



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

istsing pl 2nd sing pl
a ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s [} s
am as um 0s
a s ] s

Dictionary Entry

1.4 lararium, 1, n
1.1 latro, are, avi, atum

9.4 laudo, are, avi, atum
8.4 lavo, lavare, lavi, lavatum
3.2 lectus, 1, m

1.3 lego, legere, I€gT, lectum
4.1 lenté

6.4 led, lednis, m

6.5 leopardus, 1, m

6.1 lepus, leporis m

9.1 liber, librT, m

2.5 libert, lTberdrum, m pl
5.4 libertas, ITbertatis, f

5.3 libertus, T, m

3.5 licet, licére, licuit

9.4 [imen, ITminis, n
2.5 ineiaris, is, e
7.1 lingua, ae, f
2.6 littera, ae, f

9.3 lividus, a, um
6.1 locus, T, m

4.1 longus, a, um

9.5 loquor, loqur, locitus sum
9.4 |Gceo, lhceére, 1GxT

2.1 10dus, T, m

8.3 lina, ae, f

7.1 lupa, ae, f

6.4 lupus, T, m

6.6 lux, lGcis, f

3.3 macellum, 1, n

9.3 madefactus, a, um

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech

noun
verb

verb
verb
noun

verb
adverb
noun
noun
noun
noun
noun
noun
noun
verb

noun
adjective
noun
noun
adjective
noun
adjective

verb
verb
noun
noun
noun
noun
noun
noun
adjective

Definitions as used in Artifex
shrine to the
household gods

to bark

to praise
to wash
bed, couch

to read
slowly

lion
leopard
hare, rabbit
book
children
freedom
freedman

it is allowed

threshold, doorway,
entrance

made of lines
tongue

letter, writing, text
black and blue
place, location
long

to speak, talk
to shine
game, school
moon
she-wolf
wolf

light, daylight
food market
made wet

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

Contextualized Examples

laudari - to be praised
laudatus - having been praised, praised

legere - to read
legébantur - were being read, were read

loqur - to speak
loquitur - he/she speaks

madefactum - having been made wet, made wet

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry
9.1 magis
magistra, ae, f
2.5 magister, magistri, m
9.4 magnificé
5.4 magnificus, a, um
6.4 magnitddd, magnitadinis, f
1.1 magnus, a, um
1.3 maior, maior, maius
7.2 maior, maioris, m/f
3.4 male
7.4 malum granatum, malt granati, n
2.5 malus, a, um
2.1 mane
3.2 maned, manére, mansi, mansum
9.3 mantéle, is, n
4.3 manus, Gs, f
6.6 mare, maris, n (Abl = marr)
1.3 mater, matris, f
9.4 matrimonium, T, n
8.3 maximé

4.1 maximus, a, um

8.3 medicus, T, m

3.3 medius, a, um

8.1 melior, melior, melius

8.1 melddicus, a, um

8.5 memoria, ae, f

6.1 mens, mentis, f

1.4 mensa, ae, f

7.4 mensis, mensis, m
2.1 meridiés, meridiél, m
1.3 meus, a, um

7.1 miles, militis, m

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
adverb

noun
adverb
adjective
noun
adjective
adjective
noun
adverb
noun
adjective
adverb
verb
noun
noun
noun
noun
noun
adverb

adjective
noun

adjective
adjective

adjective
noun
noun
noun
noun
noun
adjective
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
more

Contextualized Examples

teacher
magnificently
magnificent
magnitude, size
big, great, loud
bigger, older, greater
elder

badly, poorly
pomegranate

bad, evil

in the morning

to stay, remain
towel

hand

sea

mother

marriage, matrimony
very greatly
biggest, greatest,
very big, very great
doctor

middle

better

melodious, sweet
sounding

memory
mind
table
month
midday
my
soldier

manére - to remain

4th sing
1}

oo

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum orum
Dat ae s o s s
Acc am as um os um a
Abl a is o is is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
adjective
6.6 mille (indeclinable)
6.3 minimé adverb
8.2 minimus, a, um adjective
1.3 minor, minor, minus adjective
6.2 mindta, ae, f noun
5.4 mirabilis, is, e adjective
9.5 miror, mirarT, miratus sum verb
6.6 mirus, a, um adjective
6.4 misced, miscére, miscut, mixtum verb
1.1 miser, misera, miserum adjective
3.2 miseret verb
3.1 mittd, mittere, misT, missum verb
3.4 molestus, a, um adjective
4.1 momentum, T, n noun
6.4 moned, monére, monul, monitum  verb
3.2 mons, montis, m noun
9.4 monstrum, T, n noun
8.1 monumentum, T, n noun
9.5 moror, morart, moratus sum verb
1.4 mortuus, a, um adjective
9.1 motus, Us, m noun
4.3 moved, movére, movi, motum verb
6.2 mox adverb
8.1 multd adverb
5.1 multum adverb

Definitions as used in Artifex

one thousand
not in the least, no
smallest

smaller, younger,
lesser

minute, small bit of
time
amazing, wonderful

to be amazed, wonder
at, admire

wonderful,
astonishing,
extraordinary

to mix
miserable
it makes [Acc] feel pity

to send
annoying, troublesome

moment,
circumstance,
importance

to advise, warn
mountain

monster

monument

to linger, remain, delay
dead

motion

to move

soon

by much, much, a lot
much, a lot

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Contextualized Examples

miror - | am amazed
miraris - you are amazed

mittere - to send
missT sunt - they were sent

monens - advising, warning

morabatur - he/shelit was lingering

movére - to move
moveéri - to be moved
mota est - shelit was moved

oo

e
és
érum
eébus
és
eébus



1stsing pl

| 2nd sing pl 2nd neut sing pl
ae u_slr T_ um a
ae _arum _l 9rum (_)rum
ae I_S o I_S IS
am _as I._Jm _OS um ?
Is o Is S
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
2.1 multus, a, um adjective
3.2 mas, mdris, m noun
6.5 mdsica, ae, f noun
8.5 musso, are, avi, atum verb
8.3 muto, are, avi, atum verb
6.1 mythologia, ae, f noun
6.4 nam conjunction
3.2 narrd, are, avi, atum verb
1.3 nascor, nascr, natus sum verb
6.1 ndsus, T, m noun
6.1 natdra, ae, f noun
9.1 natdralis, is, e adjective
6.6 nauta, ae, f noun
6.6 navis, is, f noun
8.1 né quis / néquis pronoun
4.1 né...quidem adverb
9.5 Neapolis, is, f noun
1.4 necesse adjective
8.1 negltium, 7, n noun
3.3 némo, néminis, m/f noun
6.4 neque conjunction
6.6 neque...neque... conjunction
3.3 nesciod, nescire, nescivl, nescitum verb
8.5 niger, nigra, nigrum adjective
3.3 nihil noun
9.4 nihildminus adverb
6.2 nimis adverb

Definitions as used in Artifex

much, many
mouse

music

to mutter, whisper
to change
mythology

for (to introduce an
explanation or
confirmation)

to tell

to be born
nose
nature

natural, related to
nature

sailor
ship

not anyone, no one

not even...

Naples, a town near

Pompeii south of
Rome

necessary
business

no one

and not
neither...nor...
to not know
shiny black
nothing
nevertheless
too, excessively

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing
? és ? a us
is um um as
1 ibus ibus an
em és a um
e ibus ibus a

Contextualized Examples

narrare - to tell
narrantem - telling

narrata, narratis - having been told, told

narrata est - it was told

nata est - she has been born

The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

bl

as
uum
ibus
as

ibus

pl
ua

oo

uum
ibus
ua

ibus

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
a ae u_slr T_ um a
ae arum ] orum ] orum
ae I_S o I_S o IS
am 3 um o um @
a Is o Is o S
Dictionary Entry Part of Speech
7.6 nisi conjunction
7.4 nix, nivis, f noun
8.5 nobilis, is, e adjective
8.5 nobilis, is, m noun
2.3 nold, nolle, nolut verb
1.1 ndmen, ndminis, n noun
7.1 NnOMINO, are, avi, atum verb
9.5 nomos, nomt, m (Acc = nomon) noun
1.1 ndn adverb
1.3 ndn iam adverbs
2.3 ndnne adverb
nos, nostri/nostrum, ndbTts, nos,
1.4 nobis pronoun
8.2 nosco, noscere, nov1, ndotum verb
3.1 noster, nostra, nostrum adjective
adjective
1.3 novem (indeclinable)
7.1 novus, a, um adjective
2.1 nox, noctis, f noun
4.1 nullus, a, um adjective
8.1 numero, are, avi, atum verb
5.4 numquam adverb
2.4 nunc adverb
230 interjection
obdormid, obdormire, obdormivi,
8.5 obdormitum verb
9.5 obliviscor, oblivisct, oblitus sum verb
9.4 obscirus, a, um adjective
8.1 obsecrd, are, avi, atum verb
6.1 observo, are, avi, atum verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

Definitions as used in Artifex
if not, unless, except
snow

noble

a noble man

to not want

name

to name

tune

not

no longer

don't...? didn't...?
..., right? isn't...?

we, us

to come to know, get
acquainted with

our

nine

new

night

no

to count

never

now, at the present
time

oh

to fall asleep

to forget

obscure, dark, shady
to implore, beseech,
beg

to observe

Contextualized Examples

nominatus erat - he had been named

nos sumus deT - we are gods

ferte auxilium ndbis - bring us help, bring help to us
ad nos - to us

nobiscum - with us

oblitus sum - | forgot

obervare - to observe

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

6.3 octo
3.50culus, T, m

offendd, offendere, offendr,
7.5 offensum

6.3 offero, offerre, obtult, oblatum

3.4 oleo, olére, olut
6.6 oleum, T, n

6.6 oliva, ae, f

8.5 omnind

2.4 omnis, is, e

3.3 optime

1.3 optimus, a, um

9.2 optd, are, avi, atum
9.5 opus est
5.2 6raculum, 1, n

8.1 orbis, orbis, m terrarum
9.5 orior, orirl, ortus sum

9.5 oro, are, avi, atum
5.2 0s, oris, n
ostendo, ostendere, ostendr,
7.1 ostensum
6.1 ovis, ovis, f
3.3 paenitet
4.1 palla, ae, f
2.1 panis, is, m
8.4 paratus, a, um

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
ae us/r 1 um a
ae arum T orum T orum
ae 1s (s} s (¢} s
am as um 0s um a
s ] s (5] s
Dictionary Entry Part of Speech
7.1 occido, occidere, occidl, occisum  verb
adjective

(indeclinable)
noun

verb
verb
verb
noun
noun
adverb
adjective
adverb
adjective

verb

noun

noun
verb

verb
noun

verb
noun
verb
noun
noun
adjective

Definitions as used in Artifex

to kill

eight

eye

offend, hit, strike,
injure

to offer

to smell (emit an odor)

oil

olive

completely, entirely
all, every

very well, best
best, very good

wish for, desire
there is a need
oracle, prophecy

the sphere of lands,
the world

to rise, arise

to beg, ask for, pray
for

mouth

to show, display,
exhibit

sheep

it causes [Acc] pain
shawl, mantle
bread

prepared

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Contextualized Examples

occidere - to kill

occidi - to be killed

occisd - having been killed
occidétur - he/shelit will be killed
occisus est - he was killed

occisum erit - it will have been killed

offensa - having been struck
offensus est - he/it was injured

optare - to wish for
optatum erat - it had been wished for

oritur - he/shelit arises

4th sing

coo e

pl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl

Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum T orum
Dat ae s [} s (¢} s
Acc am as um 0s um a
Abl 3 is ) is o is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech

2.4 pariés, parietis, m noun

2.3 pard, are, avi, atum verb

6.1 pars, partis, f noun

1.1 parvus, a, um adjective

7.1 pastor, pastoris, m noun

1.3 pater, patris, m noun

9.5 patior, patl, passus sum verb

2.2 patronus, Tm noun

9.5 paucus, a, um adjective

9.3 pauld adverb

6.4 paulum adverb

4.1 pausa, ae, f noun

2.2 pavimentum, i, n noun

9.4 pectus, pectoris, n noun

2.2 pecinia, ae, f noun

9.1 peior, peior, peius adjective

2.6 pénicillus, T, m noun

2.6 per preposition

9.4 pered, perire, peril, peritum verb

5.2 perg0, pergere, perrexi, perrectum verb

6.5 periculdsus, a, um adjective

7.5 periculum, T, n noun

8.3 pernoctd, are, avi, atum verb

8.5 perturbd, are, avi, atum verb

4.3 pés, pedis, m noun

3.2 pessimé adverb

3.4 pessimus, a, um adjective

6.6 petd, petere, petivi, petitum verb

8.3 philosophus, 1, m noun

Definitions as used in Artifex
wall (of a house or
building)

to prepare
part

small
shepherd
father

to suffer, endure, allow
patron, supporter
few

by a little, a little bit
a little

pause

pavement, floor
chest

money

worse

paintbrush

through, throughout,
by (when swearing an
oath)

to perish, die

to continue

dangerous

danger

to spend the night

to disturb, embarrass
foot

very badly, very poorly
worst, very bad

to head for, seek,
attack

philosopher

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing pl
? és ? a us as a ua és és
is um is um as uum as uum ér érum
[ ibus 1 ibus an ibus 1] ibus el ebus
em és ? a um as a ua em és
e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus

Contextualized Examples

parare - to prepare
paratus - prepared
td edés quodcumaque tibi paratum erit - you will eat whatever will have been prepared for you.

patior - | suffer
patiébatur - he/she/it was suffering

perturbata - embarrassed

petens - seeking



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

First instance
3.4 pictor, pictoris, m
1.1 pictlra, ae, f
2.4 pigmentum, 1, n
2.4 ping0, pingere, pinxi, pictum
3.3 piscarius, T, m
2.1 piscis, is m
2.3 placeo, placére, placul, placitum
3.4 plénus, a, um
9.3 pldrimum
9.3 plUrimus, a, um
8.5 plus, plaris
7.4 poena, ae, f

Dictionary Entry

7.4 poenas dare
2.2 Poenicus, a, um

Poenus, T, m
6.3 Poena, ae, f

1.4 Pompeianus, a, um

1.4 Pompeil, Pompeidrum, m, pl
7.4 pdmum, T, n

1.4 pond, ponere, posuT, positum
7.1 populus, T, m

2.1 porcina, ae, f

6.1 porcus, T, m

8.2 porta, ae, f

2.4 portd, are, avi, atum
6.5 portus, ds, m

2.1 possum, posse, potur
2.1 post

5.1 postquam

9.3 potestas, tatis, f

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
noun
noun
noun
verb
noun
noun
verb
adjective
adverb
adjective
adjective
noun

adjective

adjective
adjective
noun
noun
verb
noun
noun
noun
noun

verb

noun

verb
preposition
conjunction
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
painter

picture, painting
paint, pigment

to paint

fishmonger, fish seller
fish

to be pleasing

full

very much

very many

more

punishment, penalty
to pay the price, to
serve the punishment
Punic, Carthaginian
(from northern Africa)

a Punic, a person from

Carthage (northern
Africa)

Pompeian
Pompeii
fruit

to put, place
people, populace
pork

pig

gate

to carry

port

to be able
after, behind
after

power

Contextualized Examples

pingere - to paint

ponere - to put

portare - to carry
poratus sum - | was carried

4th sing
1}

oo

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry

7.6 praeter
8.3 praetered, Tre, WI/iT, Ttum
5.3 praetextus, a, um

6.6 primum

6.4 primus, a, um

8.2 princeps, principis, m
2.6 pro

6.6 procul

9.5 proded, prodire, prodit, proditum
prodico, producere, prodixi,
5.2 productum

progredior, progredt, progressus
9.5 sum

2.1 prope
propond, proponere, proposur,
9.1 propositum

6.6 prospectd, are, avl, atum
prospicio, prospicere, prospexi,
7.1 prospectum

9.3 proximus, a, um

2.5 piblicus, a, um

4.1 puella, ae, f

2.3 puer, pueri, m

6.5 pugno, are, avi, atum

4.1 pulcher, pulchra, pulchrum
1.4 pullus, T, m

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech

preposition
verb
adjective

adverb
adjective
noun
preposition

adverb
verb
verb

verb
preposition

verb

verb

verb

adjective
adjective
noun
noun
verb

adjective
noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
except, besides,
beyond, past

to go past, pass
purple-bordered

at first, first, for the first
time

first

emperor, leader

on behalf of, for

far, far away, at a
distance

to go forth, appear, go
on stage

Contextualized Examples

to produce, bring forth prddicere - to produce

to go forward, proceed pragreditur - helshelit proceeds
near

to put forth, propose

to look out at, behold,
gaze upon from a

distance prospectans - looking out

to look out ahead

closest (forward or
backward), most
recent, next, last

public
girl
boy

to fight

beautiful, pretty,
handsome

chicken

pugnare - to fight

4th sing
1}

oo

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T 6rum T 6rum
Dat ae 1s (s} s (¢} [
Acc am as um 0s um a
Abl & is 6 is 6 is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
2.6 pulsatio, pulsationis, f noun
3.2 pulso, are, avi, atum verb
9.3 pulvinus, T, m noun
9.1 putd, are, avr, atum verb
adjective
8.1 quadraginta (indeclinable)
6.2 quadratus, a, um adjective
8.1 quadringentl, ae, a adjective
quaerod, quaerere, quUaesivr,
4.1 quaesitum verb
7.1 quaeso verb
6.4 quaestid, quaestionis f noun
8.1 quam (+comparative) adverb
9.1 quam (+superlative) adverb
3.4 quam...! adverb
3.4 quamquam conjunction
8.2 quando adverb
9.4 quantum adverb
9.3 quantus, a, um adjective
9.3 quater adverb
adjective

1.4 quattuor

3.4 -que

(indeclinable)

conjunction

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
T ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
knock

to knock at, beat
pillow

to think

Contextualized Examples

forty
square
four hundred

to look for, seek

| ask (please)
question, a matter of
dispute or inquiry
than

as ... as possible
how...!

although

when?

how much, how
greatly

how much

four times

quaerere - to look for

four

and (connects the
word it is on with the
word in front of it)

4th sing
1}

oo

pl
ua

uum
ibus
ua

ibus

5th sing
és
ér
é1
em
é

pl

és
érum
eébus
és

eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

1stsing pl 2ndsing pl
a ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s (s} s
am as um 0s
a s ] s

Dictionary Entry

5.1 qur1, quae, quod
quicumgque, quaecumaque,
9.2 quodcumque

8.1 quidam, quaedam, quoddam
4.1 quidem

9.2 quisquis, quidquid

9.5 quiés, quiétis, f

9.2 quilibet, quaelibet, quodlibet

1.3 quindecim
8.1 quingentl, ae, a

6.1 quinque

2.1 quis, quid
6.6 qud

1.2 quod

5.1 qudmodo
1.2 quoque
6.1 quot

2nd neut sing pl

um a
T orum

(¢} s
a
(5] s

Part of Speech

pronoun

pronoun

pronoun
adverb
pronoun
noun

pronoun
adjective
(indeclinable)
adjective
adjective
(indeclinable)

pronoun
adverb
conjunction
adverb
adverb
adverb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing pl
? és ? a us as a ua és és
is um is um as uum as uum ér érum
T ibus 1 ibus an ibus 1] ibus el ebus
em és ? a um as a ua em és
e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus

Definitions as used in Artifex

who, which, that

whatever

some, certain
indeed
whatever
rest, quiet

whatever, anything at
all, whatever comes to

mind first

fifteen
five hundred

five

who, what
to where?
because
how

also

how many

Contextualized Examples

filius, qui deus erat - the son, who was a god

filius virT cuius raeda erat in fossa - the son of the man whose carriage was in the ditch

cui Gnaeus réspondet - to whom Gnaeus responds

locus in quo - a place in which

cum aliTs quT - with others who

sunt hominés quibus est plis peciiniae quam régibus - there are people for whom there is more money than for kings
in l0dTs quos Alleius fécit - in the games which Alleius made

oculds bestia, in quibus timdrem videt - the eyes of the beast, in which he sees fear

filia, quae dea erat - the daugher, who was a goddess

tigrés, quae dé Armenia vénérunt - tigers, which came from Armenia

in fabula, quam &gt - in the story, which | read

balneum supra quod habitant - the bathhouse above which they live

animalia quae magnis vocibus fremunt - animals which roar with loud voices

cogitabat dé omnibus quae optare poterat - he was thinking about all the things which he was able to wish for

ta edés quodcumque tibi paratum erit - you will eat whatever will have been prepared for you.
quidam magnus vir ridet - some big man laughs

ad quendam virum - to some man

in quédam agro - in some field

erant quidam virT - there were some men

Félix quosdam virds videt - Felix sees some men

necesse est mihi quandam invenire - it is necessary for me to find a certain [female person]
sub quadam arbore - under some tree

dabd igitur tibi quidquid optaveris - therefore | will give to you whatever you will have wished for

quodlibet optaverat - whatever he had wished for

quis est...? - who is...?

cuius vocem audid - whose voice do | hear?

quem dominus tuus vult esse aedilem? - whom does your master want to be aedile?
quid accidit - what happened?

quid td vis? - what do you want?

dé quo? - about what'?



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum orum
Dat ae s [} s (¢} s
Acc am as um 0s um a
Abl 3 is ) is o is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
7.4 quotannis adverb
8.2 radix, radicis, f noun
7.3 raeda, ae, f noun
7.3 raedarius, T, m noun
5.2 rapiod, rapere, rapul, raptum verb
9.1 ré véra
8.1 recito, are, avi, atum verb
recognosco, recognoscere,
3.4 recognovi, recognitum verb
8.5 recté adverb
4.3 redeo, redire, redit, reditum verb
9.3 reduco, reducere, reduxi, reductum verb
7.3 referd, referre, retull, relatum verb
8.3 reficio, reficere, reféct, refectum verb
9.3 régina, ae, f noun
9.5 regredior, regredT, regressus sum  verb
relinqud, relinquere, reliqur,
7.3 relictum verb
removeo, removeére, remaovl,
4.2 remotum verb
7.2 renovo, are, avi, atum verb
9.5 reposcd, reposcere, repoposct verb
requiesco, requiescere, requiévr,
8.5 requiétum verb
8.3 rés, reT, f noun
5.1 resalGto, are, avi, atum verb
résponded, réspondére, réspondr,
1.4 responsum verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing
? és ? a us as a ua és
is um is um as uum as uum ér
T ibus T ibus an ibus 1] ibus el
em és ? a um as a ua em
e ibus e ibus a ibus a ibus e

Definitions as used in Artifex
every year

root

carriage

carriage driver

to snatch

actually

to recite

to recognize

rightly, correctly,
accurately

to return, go back

to lead back, restore
to give back, bring
back, repay, report
to restore, renew,
rebuild

queen

to go back, return

to leave behind,
abandon

to remove
to renovate, renew
to demand back

to rest
thing, situation, matter
to greet in return

to respond

Contextualized Examples

recitare - to recite

redire - to return

réduceéris - you will be led back

regredi - to go back

regreditur - he/shelit goes back
regredimur - we go back
regrediuntur - they go back
regrediétur - he/shelit will go back
regressa est - she went back
regressus eram - | had gone back

remota - having been removed, removed
removeébitur - he/she/it will be removed

requiescere - to rest

B
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

istsing pl 2nd sing pl
a ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s [} s
am as um 0s
a s ] s

Dictionary Entry
2.6 résponsum, 1, n

5.1 reveniod, revenire, revént, reventum

2nd neut sing pl

um a
T orum
(¢} [
um a
(5] s
Part of Speech
noun

verb

9.4 reverto, revertere, revertl, reversum verb

5.2 rex, régis, m

1.3 rideo, ridére, risT, risum
6.6 ridiculosus, a, um

6.2 rigidus, a, um

7.4 Mma, ae, f

8.4 risus, Us, m

1.4 rogo, are, avi, atum
7.1 Roma, ae, f

7.1 Rdmanus, a, um
6.2 rotundus, a, um

5.3 ruber, rubra, rubrum
4.2 rursus

3.2 rusticus, a, um

6.6 saccus, T, m

6.3 sacer, sacra, sacrum

6.2 sacerdos, sacerdotis, m/f
6.2 sacrificium, T, n

6.2 sacrifico, are, avi, atum
2.2 saepe

9.4 saepes, saepis, f

9.1 salio, salire, salivi, salittum
8.3 salis, saldtis, f

2.4 salltatio, salatationis, f
2.1 sallto, are, avi, atum

1.1 salveo, salvére

2.3 sanguis, sanguinis, m

noun
verb
adjective
adjective
noun
noun

verb
noun
adjective
adjective
adjective
adverb

adjective
noun
adjective
noun
noun
verb
adverb

noun
verb
noun
noun
verb
verb
noun

Definitions as used in Artifex

response

to return, come back

to turn back, return
king

to laugh

ridiculous

stiff, rigid

crack, fissure
smile, laugh

to ask, ask [that you

vote for]
Rome
Roman
round
red

again, as done before

rural, living in the
country, rustic
sack

sacred

priest / priestess
sacrifice

to sacrifice

often

bush, hedge, hedge

fence

to jump
safety, health
greeting

to greet

to be in good health

blood

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Contextualized Examples

revenire - to return

reverti - to be turned back, returned

ridentem - laughing

rogare - to ask

4th sing

coo e

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
a ae u_slr T_ um a
ae arum ] orum ] orum
ae I_S o I_S o IS
am 3 um o um @
a Is o Is o S
Dictionary Entry Part of Speech
9.2 sano, are, avi, atum verb
9.2 sapienter adverb
9.2 sapientia, ae, f noun
9.2 sapio, Tre, i(i1), tum verb
7.1 satis (sat) adverb
9.2 satyrus, T, m noun
8.2 saxum, T, n noun
8.4 scelestus, a, um adjective
8.4 sci0, scire, scivi, scitum verb
1.3 scribo, scribere, scripsi, scriptum  verb
2.5 scriptor, scriptoris, m noun
6.3 secrétum, T, n noun
5.2 secundus, a, um adjective
1.2 sed conjunction
1.2 sede0, sedére, sédT, sessum verb
4.3 sella, ae, f noun
7.4 sémen, séminis, n noun
2.1 semper adverb
8.1 senator, oris, m noun
3.4 senex, senis, m noun
7.2 sentid, sentire, sensl, sensum verb
adjective
1.3 septem (indeclinable)
8.2 septimus, a, um adjective
8.1 sepulcrum, T, n noun
9.5 sequor, sequrt, secltus sum verb
6.4 serpens, serpentis, m noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl
? és ? a
is um is um
1 ibus T ibus
em és ? a
e ibus e ibus

Definitions as used in Artifex

4th sing
us
as
ar
um
a

Contextualized Examples

sanari - to be healed

sanatis - having been healed, healed
sanati sunt - they have been healed
sanati erunt - they will have been healed

heal
wisely
wisdom

to be wise, to taste, to
have the flavor of

enough

satyr, a wood deity
with a goat's feet and
tail

rock

wicked

to know

to write

writer

secret

second

but

to sit

chair, stool

seed

always

senator

old man

sedére - to sit

to feel

seven
seventh

tomb

sequor - | follow
to follow

serpent

sapiens - being wise, wise

scribere - to write

sensis - having been felt, felt
sensi sunt - they were felt

sequitur - he/shelit follows

pl
as
uum
ibus
as
ibus

4th sing

coo e

pl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



istsing pl 2nd sing pl
ae us/r
ae arum T
ae 1s (s}
am as um
s ]

Firstinstance  Dictionary Entry

7.5 servo, are, avi, atum
2.1 servus, T, m
8.1 sescentl, ae, a

6.3 sex

1.4 si

2.2 sicut

7.3 signum, T, n
6.3 silentium, T, n
7.5 silva, ae, f
6.3 similis, is, e
9.3 similiter

3.2 simplex, simplicis
9.2 simulac

2.2 sine

9.3 sinister, sinistra, sinistrum
7.6 sisto, sistere, stiti, statum

1.2 sodalis, is, m/f
7.4 sol, solis, m
4.1 solea, ae, f

9.3 soleo, solére, solitus sum

8.2 solum

2.1 sOlus, a, um

9.4 soldtio, soldtionis, f
9.3 somnium, 1, n

9.4 sonitus, Gs, m

1.3 soror, sororis, f

8.1 spatium, T, n

6.5 spectator, oris m

2.3 specto, are, avi, atum
8.2 speculator, oris, m

'81 R gl -

[0

2nd neut sing pl
um a

orum
s

um a

S

Part of Speech

verb
noun
adjective
adjective

(indeclinable)

conjunction
adverb
noun
noun
noun
adjective
adverb
adjective
adverb
preposition
adjective
verb
noun
noun
noun
verb
adverb
adjective
noun
noun
noun
noun

noun
noun

verb
noun

Definitions as used in Artifex

to save
enslaved male
six hundred

Six

if

just like, as
mark, sign, seal
silence

forest, woods
similar, like
similarly

simple

as soon as
without

left

to stop

friend, buddy, pal
sun

sandal

to be accustomed
only

only, alone
solution

dream

sound

sister

space (of time of
place)

spectator

to watch, look, look at

Spy

The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um um as uum
1 ibus ibus an ibus
em és a um as
e ibus ibus a ibus

Contextualized Examples

servare - to save

servatam esse - to have been saved
servato - having been saved, saved
servata est - she/it was saved

spectare - to watch
spectans - watching

coo e



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2ndsing pl 2ndneutsing pl 3rdsing pl 3rdneutsing pl 4th sing pl 4th sing pl 5th sing pl
Nom a ae us/r 1 um a ? és ? a us as a ua és és
Gen ae arum T orum T orum is um is um as uum as uum ér érum
Dat ae s [} s (¢} s 1 ibus T ibus ar ibus a ibus el ébus
Acc am as um 0s um a em és ? a um as a ua em és
Abl a s ] s (5] s e ibus e ibus a ibus a ibus e eébus
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech Definitions as used in Artifex Contextualized Examples
8.4 sperd, are, avi, atum verb to hope
8.4 spés, spér, f noun hope
6.3 spiritus, Gs, m noun spirit, breath, air
8.4 spiro, are, avl, atum verb to breathe spirare - to breathe
9.2 splendidus, a, um adjective glittering, shining
8.5 spons, spontis, f noun will, free will
8.4 st! interjection sh!
2.3 statim adverb immediately
1.4 statua, ae, f noun statue
status, condition,
8.3 status, Us, m noun position
9.3 stercus, stercdris, n noun manure
2.5 stilus, T, m noun a writing tool
2.5 sto, stare, stetr, statum verb to stand stantés - standing
long dress worn by
4.1 stola, ae, f noun Roman women
1.4 stomachus, T, m noun stomach
2.2 strénué adverb strenuously, hard
eager, enthusiastic
9.1 stadidosus, a, um adjective about (+Gen)
5.2 sub preposition under
1.4 subitd adverb suddenly
submerg0d, submergere, submerst, submerge, submerse,
9.2 submersum verb p'Unge under submersum - having been submerged, submerged

vote, voting table,
suffrage, the right to
8.5 suffragium, 1, n noun vote

himself, herself, itself, sibi dicit - he/she says to himself/herself
’ ’ ’  Hannd sé parat. - Hanno prepares himself.

2.5 -, sur, sibi, s€, sé pronoun themselves sécum - with himself/herselffitselfthemselves
1.1 sum, esse, fur, futirum verb to be esse - to be

9.1 summus, a, um adjective highest, topmost, tip of

4.1 super preposition over, on top of

suppono, supponere, supposul,
9.3 suppositum verb to place underneath suppositd - having been placed underneath, placed underneath



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl

Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum T orum
Dat ae s [} s (¢} s
Acc am as um 0s um a
Abl 3 is ) is o is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech

2.2 supra preposition

2.5 surgd, surgere, surrexi, surrectum  verb

8.2 suspicio, onis, f noun

3.1 suus, a, um adjective

2.5 tabella, ae, f noun

3.3 taberna, ae, f noun

2.5 tablinum, T, n noun

1.4 taceo, tacére, tacur, tacitum verb

3.5 tacite adverb

2.3 tacitus, a, um adjective

9.3 talus, T, m noun

5.1 tam adverb

7.1 tamen adverb

6.2 tandem adverb

9.2 tango, tangere, tetigi, tactum verb

7.1 tantum adverb

9.5 tantus, a, um adjective

6.1 taurus, 1, m noun

6.4 tectorium, T, n noun

1.2 tectum, T, n noun

8.4 temper0, are, avi, atum verb

3.3 templum, T, n noun

3.3 tempus, temporis, n noun

3.4 teneo, tenére, tenurt, tentum verb

7.4 tepidus, a, um adjective

9.3 ter adverb

4.1 terra, ae, f noun

3.2 terreo, terrére, terrul, territum verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing
? és ? a us as a
is um is um as uum as
[ ibus T ibus an ibus 1]
em és ? a um as a
e ibus e ibus a ibus a

Definitions as used in Artifex
above

to get up, rise
suspicion

his [own], her [own], its

[own], their [own]
(refers back to the
subject)

writing tablet

shop, workshop, booth

office

to be quiet, be silent
quietly

quiet

ankle

so

however, nevertheless

finally

to touch

only, merely, so much
such great, so great
bull

plaster, a stucco
covering for walls

roof

to temper, manage,
regulate, moderate

temple

time

to hold, keep, have
warm

three times
ground, land, earth

to terrify, scare

Contextualized Examples

surgere - to get up

tam...quam... - as...as... (how...so...)

tangi - to be touched
tactis - having been touched

tenére - to hold
tenens, tenenti, tenentem, tenentibus - holding

terrére - to scare
territus sum / territa sum - | was scared

bl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl
Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum T orum
Dat ae s [} s o s
Acc am as um os um a
Abl a is o is [ is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech
9.1 terribilis, is, e adjective
1.2 territus, a, um adjective
5.2 tertius, a, um adjective
2.4 tessera, ae, f noun
6.4 theatrum, T, n noun
6.5 tiger, tigris, f noun
2.3 timeo, timére, timut verb
8.5 timide adverb
2.3 timidus, a, um adjective
3.2 timor, timoris, m noun
9.2 tingo, tingere, tinxI, tinctum verb
4.1 toga, ae, f noun
7.2 tollo, tollere, sustult, sublatum verb
1.4 totus, a, um adjective
7.3 trado, tradere, tradidt, traditum verb
6.2 traho, trahere, traxi, tractum verb
9.3 tranquillitas, tatis, f noun
8.3 tranquillus, a, um adjective
3.5 trans preposition
8.1 trecentl, ae, a adjective
1.4 tremo, tremere, tremut verb
1.4 tremor, tremoris, m noun
1.4 trés, trés, tria adjective
6.2 triangulus, a, um adjective
1.4 triclinium, 1, n noun
adjective

8.1 triginta
5.1 tristis, is, e

(indeclinable)
adjective

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
terrible, dreadful,
frightful

terrified, scared
third

mosaic tile
theater

tiger

to be afraid, fear
timidly, fearfully
timid, fearful
fear

wet, bathe, soak,
tinge, color, dye
toga, formal outerwear
for Roman men

Contextualized Examples

. . tollens - lifting
to lift, raise sublatd - having been lifted, lifted
whole, entire

to hand over

trahere - to drag
tractus sum - | was dragged

to drag, pull
tranquility,
peacefulness
tranquil, quiet,
peaceful
across

three hundred

to tremble, shake,
quake

tremor, earthquake
three

triangular

dining room

thirty
sad

4th sing
1}

oo

ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

istsing pl 2nd sing pl
Nom a ae us/r 1
Gen ae arum T orum
Dat ae 1s [} s
Acc am as um 0s
Abl a [ ¢} [

Firstinstance  Dictionary Entry
7.5 Troia, ae, f
7.5 Troianus, a, um
7.6 tr0do, tradere, trasT, trdsum

2.1 ta, tun, tibi, te, té
3.4 tum

4.1 tunica, ae, f
8.2 turba, ae, f
8.4 tatus, a, um
1.4 tuus, a, um
1.4 ubi

6.4 Gdus, a, um
8.4 ullus, a, um
5.2 ultimus, a, um
8.3 umbra, ae, f
4.1 umerus, T, m
1.3 dnus, a, um

3.2 urbanus, a, um
1.4 urbs, urbis, f
8.1 0rina, ae, f
6.5 ursus, T, m

2.2 ut

1.4 Qva, ae, f

1.4 uxor, uxoris, f

6.5 valde

valédico, valédicere, valédixT,
7.3 valédictum

1.4 valeo, valére, valut

2nd neut sing pl

um a

T orum
(¢} [
um a

o S

Part of Speech
noun
adjective
verb

pronoun
adverb

noun
noun
adjective
adjective
adverb
adjective
adjective
adjective
noun
noun
adjective

adjective
noun
noun
noun

adverb
noun
noun

adverb

verb
verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl
? és ? a us as a ua
is um is um as uum as uum
[ ibus 1 ibus an ibus 1] ibus
em és ? a um as a ua
e ibus e ibus a ibus a ibus

Definitions as used in Artifex Contextualized Examples

Troy

Trojan, from Troy

to push
cdr tii clamas? - why are you shouting?
necesse est tibi - it is necessary for you
té amo - | love you
técum - with you

you td, mi filT - you, my son

then

tunic, long

undergarment worn by
Roman males and
females

crowd

safe

your

where, when

wet

any

last, final

shadow, shade, ghost
shoulder

one

urban, living in the city,
sophisticated, civilized
city

urine, pee

bear

ut valés? - how are you faring?
ut dixT - as | said

how, as

grape

wife

very much,
exceedingly, strongly

to say goodbye
to fare well, be strong

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

Nom
Gen
Dat
Acc
Abl

First instance

1stsing pl

| 2nd sing pl
ae us/r 1
ae arum T orum
ae 1s [} s
am as um 0s
s ] s

Dictionary Entry

8.3 variabilis, is, e

8.2 vehiculum, 1, n

5.2 vel

8.3 velut

6.6 vénatio, onis f

9.2 vénator, oris, m

2.1 vendo, vendere, vendidt, venditum

9.2 venia, ae, f

2.3 venio, venire, vént, ventum
5.2 venter, ventris, m

7.4 ver, veris, n

4.2 verbum, T, n

4.2 vérd

6.1 vertd, vertere, vertl, versum
9.1 vérus, a, um

7.1 vester, vestra, vestrum

9.2 vestibulum, 1, n

4.1 vestimentum, T, n

2.2 via, ae, f

2.1 vicinus, T, m

7.5 victor, victoris, m

1.2 video, vidére, vidT, visum

8.1 vigintT
3.2 villa, ae, f
7.5 vinco, vincere, vicl, victum

2nd neut sing pl

um a
T orum

(¢} s
a
(5] s

Part of Speech

adjective
noun
conjunction
adverb
noun
noun
verb
noun
verb
noun
noun
noun
adverb

verb
adjective
adjective
noun
noun
noun
noun
noun

verb
adjective
(indeclinable)
noun

verb

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl
? és ? a us as
is um is um as uum
[ ibus T ibus an ibus
em és ? a um as
e ibus e ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
variable, subject to
change

vehicle

or

just like, as

animal hunt

hunter

to sell

forgiveness, pardon
to come

belly

spring

word

truly, surely, certainly

to turn

true, real

your (plural)
vestibule, entryway
garment, clothing
road, street
neighbor

winner, conqueror

to see

twenty
villa, estate
conquer, win

Contextualized Examples

vendere - to sell

vertens - turning

verso, versum, versis - having been turned, turned

vertitur - he/shelit is turned
versus/a/um est - he/shelit was turned
versa erant - they had been turned
vertatur - may it be turned

vidére - to see

videér - to be seen

videntés - seeing

visis - having been seen, seen

visus est - he was seen

visus erat - he had been seen

videat - he/she should/would/may/might see
mirabile visi - amazing to see!

4th sing
1}

oo

pl
ua
uum
ibus
ua
ibus

5th sing
és
ér
el
em

e

e
és
érum
eébus
és
eébus



The following forms will no longer be featured in the contextualized examples: Active Indicative Verbs, Comparatives and Superlatives

1stsing pl 2nd sing pl 2nd neut sing pl

Nom a ae us/r 1 um a
Gen ae arum T orum T orum
Dat ae s [} s (¢} s
Acc am as um 0s um a
Abl 3 is ) is o is
Firstinstance  Dictionary Entry Part of Speech

5.2 vinum, T, n noun

6.5 violenter adverb

6.5 violentia, ae, f noun

2.5 vir, virT, m noun

9.2 virga, ae, f noun

6.4 viridis, is, e adjective

5.3 virlis, is, e adjective

vis(Nom), vim (Acc), vi (Abl), virés

9.2 (pl) noun

3.2 visito, are, avi, atum verb

2.4 vita, ae, f noun

8.1 VIvO, vivere, VixI, victum verb

6.5 vivus, a, um adjective

9.4 vix adverb

2.3 voco, are, avi, atum verb

2.1 volo, velle, volut verb

5.2 vomo, vomere, vomut, vomitum verb

2.3 vOs, vestrum, vobrs, vos, vobis pronoun

1.3 vox, vocis, f noun

8.4 vulnero, are, avr, atum verb

8.3 vulnus, vulneris, n noun

3rd sing pl 3rd neutsing pl 4th sing pl 4th sing pl
? és ? a us as a ua
is um is um as uum as uum
[ ibus 1 ibus an ibus 1] ibus
em és ? a um as a ua
e ibus e ibus a ibus a ibus

Definitions as used in Artifex
wine

violently

violence

man, husband

twig, rod, slender
green branch

green
manly, of manhood

force, power, (pl)
strength

to visit

life

to live, be alive
alive

barely, scarcely
to call, summon

to want
to vomit, throw up

you all, you (pl)
voice

to wound
wound

Contextualized Examples

vivere - to live

vocor - | am called

velle - to want
volentés - willing

ndnne vos intellegitis? - don't you all understand?
licet vobis - it is allowed for you all

vos amd - | love you all

vobiscum - with you (pl)

vulneratus, vulnerato, vulnerata, vulneratum - wounded
vulneratus sum - | was wounded

vulneratus est - he/it has been wounded, was wounded
vulneratum est - it has been wounded, was wounded
vulnerati sunt - they have been wounded, were wounded
vulneratus eram - | had been wounded

5th sing
és
ér
el
em
e

e
és
érum
eébus
és
eébus



